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OYIZ A
AL “Hiae oo
(ovprdc ‘umenhinixog’)
N' fov fikic pov, popt, xai v-flie pov
o ke jou x vz pou, *x” dorels "va aoukéyi.
*APRL; *va b0 1B tad
pyeis "va Sbong t-vo Tayd x1 dpyeig o peonpépr.
— Toviha wapé-ha ¢td yahd
ould xapdfia Gtdv0 1k, Siv Efpa R0 "va wipo,
— Kai wobpraxa, popé, xai gpépeica
xai Tobpxixa xai gpd-ve-yexe, frav kai Syv popaiixa.
— "Biv fddav xal rodéynoay
“oiv idav Kl Rokéveunoay, tpels pépes xai Tpeig Vi
— Ku bviknoay, juopé, 1 Totpeixa
1 bvixony T Tod-vou-praxe, k1 Exfpay <@ poyaiixa.
— Tipa paviross, papt, it xaubid
ipav yavitoss pibve mubid ki wfepis i viges.
— Tjpay xal pia vnovogn
wiipav xai pia v6-vo-vugn, Tpeis pépes Ravipeuiv.

SIDE A
AL You My Sun
(Wedding syrds or “Beylittos”)
You my sun so late in setng,
in rising at dawn and then at noon.

Turkish and Frankish ships and two Grek ships.
lhpnmn; ciota e fonh he o axd

mTulkuhmMumurdlb:Gm

They took mothers with chikdren and mothers-n-law
with bride.

‘They also took a new bride only three days married.



AL Xopbyn 306 pov péna

(hiavdg 10pdc)
— Xopbyn 0 pout “uina, xopui * dryehecd, dpiv-dpay
xai ¢ud 70pd pupifes, "odv 1 Pactuxs.

— Tyalapuhalape-ahapalapala

SR mu,,o, e
oxoreibiacss 1 i pou, xal 8 pro

— "Eob "om x DA’ v ((vm. < mm\v :a mm. dpivipiy
< xhhn dov xupd pov, v tlget Nk Kol

— *Aviley o¢ e, "sov " droKofunoss, dudv-dudy.

o wfipay Tiv dydmn, xai Stv pod Ebmmots.

AL, Dance, Eyes of Mine!
(“Liands” song i kalamatiands meter)

Dance my two eyes, my angel hod

you scent the dance like basi
You are a sun, a bright moon;

you've dimmed my light and 1 can't see.
Only you, 10 one else in this neighborhood,

but 00 one, my lady, is so beautiful.
Cursed sun! You let me sleep
They took my beloved and you didn't awaken me.

A3, XatGiva p° Stv otohileoas;
o)
- 1‘1@ Xacliva & Btv otohileow, *vu orohiorii, v AMMERG
0 1 xakd "va bupndd.
— T i xadd 'va bupnd, "va otokiotd v* dNidEe;
i 6 Xoxli ° dréfve.

*Qpé, vbyb b Xalig ' dxéfave, péoa ciov “Aniov Tago
wiow oS 78p(00" Bt
— “Qpt, vidv yob ydp()o" b Geds, buav xui viepurEvTEpTY
owvtpbguace i TV TopKid..

A3, Hatziena, Why Don't You Dress Up?
(“Table” song)
Ore' Hatziena, why don't you dress up,
dress up and change?
“What good thing can I recall for to

He died in the Holy Land.

One son was given me by God,
one, but a spleadid one.

He joined up’ with the Turks.”

1. An exclamatory word like “oh”.

2. Chistians baptised in the Jordan on 4 pilgrimage
o the Holy Land were threafter called Hatzdes,
plural of Hatzis. Families sometimes added the prefix
Hatzi t0 their surame, and in places lke the isand
of Karpathos in the Dodecanese infant gils were given

name Hatziena at their chrisening.

. Her son vas a Janissary. Janissaris were an clie corp
in the Turkish army comprised of Greeks taken from their
familes at an early age and converted 0 the Moslem faith.



AS. “Aonpo piaveiguiio gopd

(kukaparaviy, o
— "Aoxpo spuavidguiho 9opd, Kai Btk “va 1o fiye
KUY T mexigo ol agil, Kok Kupdis 6d Kiye
— 04 xiya ois, & xiyo Vs, 64 xiyo mkKdpa
6 xivo Tiv dyim pov, péou cri gukkoxdphc

AS. 1 Wear A White Rose
(Kalamatiands dance song)
wear a and want 10 dye it.
17 1 dye it wel, Il bur many’hears.
Il burn lads and lases; Tl bum palikiria’,
il bum my love right in the fokds of his heart

1. Exceptional men with attibute including
bravery, good looks, and abilty to sing and dance.

OYIZ B
BI. Mokl elv’ i yiévia gei fovvie

pia)
- n(om " i i, popt Mapia jou, Gt fouv,
T 8", popé, 64 "po

— yop’ Mapia Phayoiroiha.

— Ti yépna oo, o Mapia pou

@ gEpma ooy, podou ', T TpoUROVMd,

i pd, popé, ypdra priacixa

— pop’ Mapia Phagoirodha.
e
o 16 *Palo, potou do
ik Tpels “ipes, . Tpelc pépes i Tpeig ViTES
— pop’ Mapia Bhayotxoiic).

SIDE B

BL. Much Snow On The Mountains
(Seasonal song of winter in a “dance in three” meter)
Much snow, my Maria, much snow on the mountais,
the time will come for it to melt. My Maria, Viach' maiden.
Your hands, my Maria, red-huired one, your hands, chubby
ones, full of trinkets, my Maria, Viach maiden,
if only I could put them, my Maria, red-headed one,
beneath my head three days and three nights.
My Mari, Viach maiden.

1. Pastoral people who in addition to Greek speak a Roumanian
dialect.




B3. Méa” ceil vion it hovlotbia

(100 yégov) B4. “H dyém pov winuk
— Mio’ G vi-w-gng T dovhoi-voudia (kakaporiavds ovpr
i movk-va-u Ke-ve-handoi(oay). — "H peeyn " }m-mmmmz Cnhepévo o - yaibysévo pov,
— Thud rouhdvaxia kehanot-vou-oay ot ”’m:m\""&"" s oo 96 )

v Mevest, ekl dae
— Tova hivet, iklo Khat
ko Kevehandetvet Kai hife

— Tao xevehandet xai Mo

— Mi b nyav gzvm; i, Cnspévo o - LalBEvo jou,
iy, wov Spoyo v 10 Eelpe, — @érres euyvdpt u géyress polv)

- hayzpd pou guryapdxt pov.
— Bav saipw 40 oxpartorpari, Crhapitvo jov - yaidyivo oy,

— Nigo iy i Kopods 10 | iy, owpas 1 povordn, — ioava xiye
— Niiya pi-a-va tig xaphid-vag pov { - hapepd uov qupyapdct pov.
xai maté-ve-pa ti-vng wuric (ov). | — Tb povord-va-n " Efyals, Cnkepiévo pou - yaidipévo pov

sl dybng jou iy ndpta, — "oi 'vu fEwopa drd Apdta
- hapd Jov grrrapd ov.

B4. My Beloved Sent Me A Message
(Kalamatiands dance song)

My beloved sent me a message, pecious and dear one,

| ah, 1o go kiss her. Moon, are you shining for me,

my bright moon?
But I was a stranger and unsure, precious and dear onc.
B3. In The Bride's Flowers | 1 didn't know the road. Moon are you shinning for me,
edding song) ' my bright moon?
In the bride's flowers three birds sing: 1 took the road, the path. O the troubles of love,
one is saying, another crying and the other | my bright moon.
singing and saying, “The path led me, precious and dear one,
“if only I had a mother of my heart and father of my to my belnvedx door. Moon are you shining for me,
soul” bright moon?

s 14 ot eor



BS. “Oca Povvi x dv 'népaca
e b, o)
“Ep’, Gou Pow 1 G ipaon, Sha 1 aparihve:
Bowd 4" ‘v v gorlaee,
— "Epe, fow 4 "vu iy poviort, ki iy maviaotie”
Gorou "va wdo xal "va ol xai "xicw "va yupion
Bploxo @ éva i Bouv

BS. All the Mountains I Crossed
(Song of “sentcd” — absence from country and home)

Al the mountains I crossed

1 asked them all
“mountains, don't become snow-<overed,

mountain, don't be snowedvin,

e, dor be o

g0 and come.”

by e, T and come back,

1 find snow on the mounti
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